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See the notice on TED website

236092-2026 - Kilpailu
Ranska – Aluelämpölaitosten rakennustyöt – Marché de travaux relatifs à la Conception, 
ingénierie détaillée, fabrication, montage sur site, essais, mise en service d'un système de 
condensation thermodynamiques sur 1 chaudière biomasse de 7MW unitaire sur la chaufferie de 
Django (Dijon énergies).
OJ S 67/2026 07/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: DALKIA SA
Sähköposti: marche.centre.est@dalkia.fr
Hankintayksikön toimiala: Kaasun tai lämmön tuotanto, siirto tai jakelu

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Marché de travaux relatifs à la Conception, ingénierie détaillée, fabrication, 
montage sur site, essais, mise en service d'un système de condensation thermodynamiques 
sur 1 chaudière biomasse de 7MW unitaire sur la chaufferie de Django (Dijon énergies).
Kuvaus: La présente consultation a pour objet la passation d'un marché portant sur la 
conception, ingénierie détaillée, fabrication, montage sur site, essais, mise en service, sur le 
site de la chaufferie de Django (Dijon énergies), pour les besoins du réseau de chaleur urbain 
de Dijon Métropole d'un système de condensation thermodynamique sur les fumées de 1 
chaudière biomasse de puissance unitaire utile nominale de 7MW. - L'assemblage en atelier 
avec contrôle et essais avant livraison ; La livraison sur un lieu de livraison déterminé par le 
Maître d'Ouvrage ; Les éventuelles interventions de montage préparatoires ; Les essais, la 
mise en service et la vérification des performances attendues.
Menettelyn tunniste: 4adb17ce-d12c-4b88-a201-3b145e7adcb5
Sisäinen tunniste: COND CDS
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: PROCEDURE : Procédure avec négociation passée en 
application des articles R2124-3 à R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une 
procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises sera communiqué aux 
candidats justifiant des capacités suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des 
dossiers de candidature. Le contenu du dossier de candidature est précisé à l'article 5.1.9 du 
présent avis. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des prestations 
similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique. Chaque candidat doit remettre 
son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document équivalent permettant 
l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple). Si le candidat fait l'objet d'une 
procédure de redressement judiciaire ou équivalente, joindre la copie du ou des jugements 
prononcés à cet effet. Chaque candidat fournit également à l'appui de sa candidature les 
FORMULAIRES DC1 et DC2 (disponibles à l'adresse suivante : https://www.economie.gouv.fr

 ou équivalents. Le formulaire DC1 inclut une /daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat)

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/236092-2026
mailto:marche.centre.est@dalkia.fr
https://www.economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat
https://www.economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat
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déclaration de ne pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles L. 2141-1 à L. 
2141-5 ou aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande publique (case à 
cocher impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier par une 
déclaration sur l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables dans leur 
pays. L'entité adjudicatrice fera application de l'article R2143-14 du Code de la commande 
publique. SIGNATURE ÉLECTRONIQUE : Le dépôt de la candidature sur la plateforme 
emarchespublics.com requiert l'utilisation d'un certificat de signature électronique en cours de 
validité. L'ensemble des documents du marché (contrat et annexes) devront être signés 
électroniquement.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45251250 Aluelämpölaitosten rakennustyöt
Lisäluokitus (cpv): 44622000 Lämmön talteenottojärjestelmät, 42511000 Lämmönvaihtimet ja 
ilman tai muiden kaasujen nesteytyslaitteet, 09323000 Aluelämmitys

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Boulevard Petitjean  
Postitoimipaikka: DIJON
Postinumero: 21000
Maaryhmittely (NUTS): Côte-d’Or (FRC11)
Maa: Ranska

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 630 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Marché de travaux relatifs à la Conception, ingénierie détaillée, fabrication, 
montage sur site, essais, mise en service d'un système de condensation thermodynamiques 
sur 1 chaudière biomasse de 7MW unitaire sur la chaufferie de Django (Dijon énergies)
Kuvaus: La présente consultation a pour objet la passation d'un marché portant sur la 
conception, ingénierie détaillée, fabrication, montage sur site, essais, mise en service, sur le 
site de la chaufferie de Django (Dijon énergies), pour les besoins du réseau de chaleur urbain 
de Dijon Métropole d'un système de condensation thermodynamique sur les fumées de 1 
chaudière biomasse de puissance unitaire utile nominale de 7MW.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45251250 Aluelämpölaitosten rakennustyöt
Lisäluokitus (cpv): 44622000 Lämmön talteenottojärjestelmät, 42511000 Lämmönvaihtimet ja 
ilman tai muiden kaasujen nesteytyslaitteet, 09323000 Aluelämmitys
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Le cas échéant les options seront définies dans le DCE.
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5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: DIJON
Postinumero: 21000
Maaryhmittely (NUTS): Côte-d’Or (FRC11)
Maa: Ranska

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 630 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: DATE PREVISIONNELLE DE DEMARRAGE : JUIN 2028 ; DATE 
PRÉVISIONNELLE DE MISE EN SERVICE : DÉCEMBRE 2028. La durée indiquée à l'article 
5.1.3. est prévisionnelle : le marché s'achève à la réception sans préjudice de l'application des 
garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: CHIFFRE D'AFFAIRES - Pour que sa capacité économique et 
financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : 
Déclaration concernant le chiffre d'affaires global, réalisé au cours des trois (3) derniers 
exercices disponibles. Chiffre d'affaires global minimal : 945 000 euros par an exigé sur les 3 
dernières années.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: CHIFFRE D'AFFAIRES - Pour que sa capacité économique et 
financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : 
Déclaration concernant le chiffre d'affaires concernant les prestations objet du marché, réalisé 
au cours des trois (3) derniers exercices disponibles.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: SANTÉ FINANCIÈRE - Pour que sa capacité économique et 
financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : Bilans ou 
extraits de bilans, concernant les trois (3) dernières années
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
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Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: ASSURANCE DE RESPONSABILITÉ CIVILE - Pour que sa 
capacité économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature : Attestation d'assurance de Responsabilité Civile (RC). Garanties minimales : 
Avant réception : Garanties minimales de 3.000.000 euros par sinistre pour les dommages 
matériels et immatériels consécutifs ; Après réception : Garanties minimales de 1.000.000 
euros par sinistre et par an pour les dommages matériels ; Atteintes à l'environnement 
accidentelles : garanties minimales de 150.000 euros par sinistre et par an.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen työvoima
Valintaperusteen kuvaus: EFFECTIF - Pour permettre l'évaluation sa capacité technique et 
professionnelle, chaque candidat fournit à l'appui de sa candidature : Déclaration indiquant les 
effectifs moyens pour chacune des trois dernières années.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Johtohenkilöstön määrä
Valintaperusteen kuvaus: ENCADREMENT - Pour permettre l'évaluation sa capacité 
technique et professionnelle, chaque candidat fournit à l'appui de sa candidature : Déclaration 
indiquant l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: RÉFÉRENCES - Afin que sa capacité technique et professionnelle 
puisse être évaluée, le candidat fournit la liste des principaux travaux effectués au cours des 
trois dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. La 
réalisation des travaux est prouvée par des attestations du destinataire ou, à défaut, par une 
déclaration du candidat
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: MOYENS TECHNIQUES - Afin que sa capacité technique puisse 
être évaluée, le candidat fournit la description de l'outillage, du matériel et de l'équipement 
technique dont il dispose en adéquation avec les besoins du marché.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Ympäristön hallintatoimenpiteet
Valintaperusteen kuvaus: MESURES DE GESTION ENVIRONNEMENTALE - Pour permettre 
l'évaluation sa capacité technique et professionnelle, le candidat fournit les mesures de 
gestion environnementale que le candidat pourra appliquer lors de l'exécution du marché.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
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Valintaperusteen kuvaus: Sans que cela ne soit une cause de non-conformité, le candidat 
fournit, s'il en dispose, les certifications ISO 9001, ISO 14001 et ISO 45001, MASE ou 
équivalent.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Sans que cela ne soit une cause de non-conformité, le candidat 
fournit, s'il en dispose, les certifications ISO 9001, ISO 14001 et ISO 45001, MASE ou 
équivalent.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 2
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 3
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10.  Vertailuperusteet
Perustelut vertailuperusteiden painotuksen ilmoittamatta jättämiselle: Le prix n'est pas le seul 
critère d'attribution et les critères d'attribution seront indiqués dans le DCE.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_22929_1154994.html

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: ranska
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Sallittu
Vakuuden kuvaus: Les garanties éventuellement exigées seront définies dans les documents 
de la consultation.
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 30/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-
Euroopan aika, Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Les modalités d'exécution du contrat seront 
décrites dans le DCE
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: 
Groupement momentané d'entreprises solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire 
solidaire. Au regard des caractéristiques du marché et des engagements de résultat exigé, 
l'entité adjudicatrice impose la forme susmentionnée. En cas de groupement, un même 
opérateur économique ne peut présenter qu'une seule candidature, à titre individuel ou en tant 
que membre d'un groupement. S'il s'appuie, pour présenter sa candidature, sur les capacités 
professionnelles, techniques et financières d'autres opérateurs économiques (par exemple un 
cotraitant ou un sous-traitant), le candidat doit : 1. apporter la preuve que l'opérateur(s) 

https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_22929_1154994.html
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_22929_1154994.html
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/
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économique(s) met à la disposition du candidat les moyens nécessaires, pendant toute la 
durée d'exécution du marché, en produisant soit un formulaire DC4, soit une attestation sur 
l'honneur signée par l'opérateur économique concerné sur lequel s'appuie le candidat ; 2. 
produire pour l'opérateur économique concerné : a. au titre de l'habilitation à exercer l'activité 
professionnelle, les mêmes documents concernant cet opérateur économique que ceux qui 
sont exigés par l'entité adjudicatrice pour le candidat à l'exclusion du DC1 ; pour les niveaux 
de capacité technique professionnel et financier, tout document parmi ceux définis dans le 
présent avis permettant d'apprécier la capacité de l''opérateur économique au regard des 
prestations qui lui sont confiées.
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les 
documents de la consultation.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Tribunal judiciaire de Lyon
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: DALKIA SA
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Greffe du Tribunal 
judiciaire de Lyon

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: DALKIA SA
Rekisterinumero: 45650053706585
Postiosoite: 15 A AVENUE ALBERT EINSTEIN
Postitoimipaikka: VILLEURBANNE
Postinumero: 69100
Maaryhmittely (NUTS): Rhône (FRK26)
Maa: Ranska
Yhteyspiste: Direction des Achats
Sähköposti: marche.centre.est@dalkia.fr
Puhelin: 0487647300
Internetosoite: https://www.dalkia.fr
Hankkijaprofiili: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Tribunal judiciaire de Lyon
Rekisterinumero: 17690111400403-1
Postiosoite: 67 rue Servient
Postitoimipaikka: LYON Cedex 03
Postinumero: 69433
Maaryhmittely (NUTS): Rhône (FRK26)
Maa: Ranska

mailto:marche.centre.est@dalkia.fr
https://www.dalkia.fr
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com


236092-2026 Page 7/7

Sähköposti: tj-lyon@justice.fr
Puhelin: 04 72 60 70 12
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Greffe du Tribunal judiciaire de Lyon
Rekisterinumero: 17690111400403-2
Postiosoite: 67 rue Servient
Postitoimipaikka: LYON Cedex 03
Postinumero: 69433
Maaryhmittely (NUTS): Rhône (FRK26)
Maa: Ranska
Sähköposti: tj-lyon@justice.fr
Puhelin: 04 72 60 70 12
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: DEMATIS
Rekisterinumero: 45072478600030
Postitoimipaikka: Paris
Postinumero: 75015
Maaryhmittely (NUTS): Paris (FR101)
Maa: Ranska
Sähköposti: contact@dematis.com
Puhelin: +33 172365548
Internetosoite: www.dematis.com
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 9f7b9122-b5db-49a6-bb53-1c9b0d5a04f4  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 03/04/2026 12:10:02 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: ranska
Ilmoituksen julkaisunumero: 236092-2026
EUVL S -lehden numero: 67/2026
Julkaisupäivä: 07/04/2026

mailto:tj-lyon@justice.fr
mailto:tj-lyon@justice.fr
mailto:contact@dematis.com
http://www.dematis.com
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